МИНИСТЕРСТВО НАУКИ И ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 
РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

федеральное государственное бюджетное образовательное 
учреждение высшего образования 

«Иркутский государственный университет»

Институт филологии, иностранных языков и медиакоммуникации
Факультет иностранных языков

Кафедра востоковедения и регионоведения АТР
ул. Ленина, д. 8, Иркутск, 664025 

ИНФОРМАЦИОННОЕ ПИСЬМО

Кафедра востоковедения и регионоведения АТР факультета иностранных языков Института филологии, иностранных языков и медиакоммуникации ИГУ 7-9 декабря 2020 года проводит международную научно-практическую конференцию 
IV ГОТЛИБОВСКИЕ ЧТЕНИЯ:
ВОСТОКОВЕДЕНИЕ И РЕГИОНОВЕДЕНИЕ 

АЗИАТСКО-ТИХООКЕАНСКОГО РЕГИОНА 

В КОНТЕКСТЕ ТРАНСДИСЦИПЛИНАРНОГО ЗНАНИЯ
Конференция ставит своей целью развитие научного наследия выдающегося отечественного китаеведа Олега Марковича Готлиба (20.10.1951 — 08.06.2016) путём обмена научными результатами и исследовательским опытом в области фундаментальных и актуальных аспектов востоковедения и регионоведения АТР в свете современного уровня постановки проблем и способов их решения в контексте развития трансдисциплинарного знания. 

Основные направления работы:

1. Теория, методология, практика востоковедения и регионоведения стран АТР.

2. Перспективы развития регионологии, регионоведения, страноведения и краеведения.

3. История, география, культура, философия, политология, экономика, социология, этнология, право, международные отношения стран АТР.

4. Вопросы регионального развития в русле трансдисциплинарной регионологии: теория и практика

5. Семиотические аспекты взаимодействия языка, культуры и общества в странах АТР.

6. Актуальные проблемы подготовки специалистов в сферах регионоведения и востоковедения, проблемы лингводидактики и методики преподавания языков стран АТР.
7. Формирование человеческого капитала в регионах России: наука, образование, общество.
Рабочие языки конференции: русский, английский, китайский, японский, корейский, французский.

Форма участия в конференции: очная. 

По итогам работы конференции предусматривается публикация сборника материалов конференции. Библиографическое описание сборника трудов конференции будет размещено в Научной электронной библиотеке (НЭБ) по адресу: http://elibrary.ru (Российский индекс научного цитирования РИНЦ).

Предварительный план работы конференции (возможны изменения):

7 декабря 2020 г. – пленарное заседание, секции;

8 декабря 2020 г. – секции, краеведческая экскурсия на о. Байкал;

9 декабря 2020 г. – секции, подведение итогов.

Место проведения конференции: г. Иркутск, ул. Ленина, 8, ИФИЯМ ИГУ. Предполагается проведение краеведческой экскурсии для участников с выездом на озеро Байкал. 
Председатель организационного комитета:

Ташлыкова М.Б., кандидат филологических наук, доцент, директор института филологии, иностранных языков и медиакоммуникации.
Председатель программного комитета:

Серебренникова Е.Ф., доктор филологических наук, профессор, профессор кафедры романо-германской филологии.

Заместитель председателя организационного комитета:

Кузнецова О.В., кандидат филологических наук, декан факультета иностранных языков.
Заместитель председателя программного комитета:

Кремнёв Е.В., кандидат социологических наук, заведующий кафедрой востоковедения и регионоведения АТР.

Члены организационного комитета:

Вербицкая О.Ю., кандидат филологических наук;
Е Хуэй (Цзянсийский финансово-экономический университет, КНР);
Лесниковская Е. В., канд. социологических наук;

Стефановская С.В., кандидат филологических наук;
Шалина И.В., кандидат исторических наук;
Шаравьева И.В., кандидат филологических наук.

Члены программного комитета:

Калихман А.Д., доктор физико-математических наук, профессор;

Калихман Т.П., доктор географических наук, профессор;
Ван Ланьцзюй, кандидат филологических наук (Синтайский институт, КНР);

Кобжицкая О.Г., кандидат философских наук;

Рыбалко М.Л., кандидат исторических наук, докторская степень PhD (политические науки);
Хлызова Наталья Юрьевна, кандидат педагогических наук;

Шишмарева Т.Е., кандидат филологических наук.
Для участия в конференции необходимо на электронный адрес оргкомитета: gotlib-conference@mail.ru в срок до 20 марта 2020 г. представить:

1) заявку (форма заявки – см. Приложение 1);

2) материалы доклада (статью) (шаблон для оформления – см. Приложение 2).
Заявка (Фамилия_ИО_Заявка.doc), статья для публикации (Фамилия_ИО_Статья.doc), высылаются двумя прикрепленными файлами. В поле «Тема письма» необходимо указать: «IV_Готлибовские_чтения_Фамилия_ИО». При отправке заявки и материалов убедитесь в их получении. В течение 5 рабочих дней оргкомитет обязуется подтвердить получение заявки и статьи. В случае неполучения подтверждения просьба продублировать заявку и статью на адрес оргкомитета. В анкете необходимо указать адрес, на который вы хотели бы получить печатный вариант сборника. 
Оргкомитет оставляет за собой право отклонять авторские материалы, не отвечающие содержательным и техническим требованиям. Срок выхода сборника материалов конференции – декабрь 2020 г.
Требования к оформлению материалов
· Объём работы – от 4 до 10 страниц А4 печатного текста.
· Размер шрифта – кегль 14, гарнитура Times New Roman, межстрочный интервал – одинарный, все поля – 2 см, размер абзацного отступа – 1,25 см. Используемые выделения – полужирный, курсив, полужирный курсив. 
· На первой странице справа над названием статьи указываются: УДК, Ф.И.О., город (в скобках), учреждение. Название статьи располагается по центру и выделяется прописными буквами, при наличии подзаголовка – строчными.
· Для иероглифов следует использовать только один шрифт по всему тексту. Рекомендуемые шрифты для иероглифов: SimSun, Batang, Mincho, MS Mincho, MS PMincho.
· Аннотация – около 500 печатных знаков.
· Ключевые слова – не более 10. 
· Ф.И.О. автора, заголовок, аннотация, ключевые слова дублируются на английском языке. Размер шрифта аннотации и ключевых слов – как в основном тексте.
· Ссылки на источник цитирования в тексте оформляются в квадратных скобках, например, [Иванов, 2008, с. 41], [Петрова, 2006, с. 120–122].
· Библиографический список приводится в конце публикации в алфавитном порядке. Сноски оформляются в конце публикации. Размер шрифта в библиографическом списке и сносках – как в основном тексте.
· Использование переносов, разрывов страниц, дополнительных пробелов не допускается. 
Образец оформления статьи и библиографического списка – см. Приложение 2.
Контактные данные оргкомитета:
gotlib-conference@mail.ru  
Модераторы конференции:

С.В. Стефановская

О.Ю. Вербицкая

И.Н. Солсоев

Приложение 1

Форма заявки участника

Заявка участника конференции 
	Ф.И.О. автора (полностью)
	

	Место работы и должность 
Должность, структурное подразделение

(кафедра / лаборатория / сектор и т.д.),

название организации без сокращений,

город. Допускается указание не более двух аффилиаций (для магистрантов и аспирантов здесь необходимо также указать Ф.И.О., ученую степень, ученое звание, должность научного руководителя)
	

	Ученая степень, ученое звание
(при наличии)
	

	Почтовый адрес с индексом
	

	Электронный адрес
	

	Контактный телефон
	

	Название направления работы конференции
	

	Тема доклада
	

	Форма участия: (очная / заочная)
	

	Необходимость гостиницы: да/ нет

Варианты размещения на период конференции будет предоставлены после получения заявок.
	

	Нужен ли дополнительный экземпляр сборника (да/нет)
	


Приложение 2.

Образец оформления заголовка статьи, 

аннотации, ключевых слов, библиографического списка
УДК 81

Н.Ю. Тразанова (Иркутск)  

Иркутский государственный университет
«БУСИДО» КАК КОМПОНЕНТ НАЦИОНАЛЬНОГО ЦЕННОСТНОГО КОДА ЯПОНСКОЙ ЛИНГВОКУЛЬТУРЫ
Аннотация. Целью статьи является рассмотрение «бусидо» (самурайского кодекса) в качестве компонента национального ценностного кода японской лингвокультуры. В связи с этим устанавливаются основные ключевые идеи «бусидо», такие, как долг, верность, самопожертвование, вежливость, самосовершенствование, на материале цитат из «Хагакурэ», а также пословиц и устойчивых выражений японского языка.
Ключевые слова: национальный ценностный код; бусидо; Хагакурэ; логоэпистемы.
N. Trazanova (Irkutsk) 

Irkutsk State University 

BUSHIDO AS A COMPONENT 

OF THE NATIONAL AXIOLOGICAL CODE 

OF JAPANESE LANGUAGE CULTURE
Abstract. The purpose of this article is to consider bushido as a component of the national axiological code of Japanese language culture. In this connection the main key ideas of bushido, such as duty, faithfulness, self-sacrifice, politeness, self-development, are established on the material of «Hagakure» quotations, Japanese proverbs and idioms.
Key words: national axiological code; bushido; Hagakure; logoepistemas.
Далее, через 1 интервал – основной текст.

Библиографический список:

1. Афоризмы из «Хагакурэ» [Электронный ресурс]. URL:  www.great-saying.com/w-hagakure01.html. (дата обращения: 20.12.2019). (пример оформления ссылки на интернет-ресурс)
2. Воронина О. Ю., Кошель А. М. К вопросу о подходах к периодизации истории языка с идеографическим типом письменности // Филологические науки: вопросы теории и практики. 2017. № 4 (70), ч. 1. С. 62–66. (пример оформления ссылки на статью в журнале)
3. Домашевская Д. М. Коммуникативное пространство письменности: фонография vs. идеография // Готлибовские чтения: Азиатско-Тихоокеанский регион в контексте глобального развития : материалы Междунар. науч.-практ. конф. (Иркутск, 18–20 окт. 2017 г.) / ФГБОУ ВО «ИГУ» ; отв. ред. Е. Ф. Серебренникова. Иркутск : Изд-во ИГУ, 2017. С. 95–107. (пример оформления ссылки на тезисы в сборнике конференции)
4. Клиновская А. А. Лингвокогнитивные особенности актуализации общественных стереотипов в политическом журнальном дискурсе ФРГ : дис. … канд. филол. наук: 10.02.04. М., 2007. 210 с. (пример оформления ссылки на диссертацию)
5. Костомаров В.Г. Наш язык в действии: очерки современной русской стилистики. М. : Гардарики, 2005. С. 56–57. (пример оформления ссылки на моногрпфию)
6. Шмелёв А.Д. Можно ли понять русскую культуру через ключевые слова русского языка? / А.Д. Шмелёв, А.А. Зализняк, И.Б. Левонтина // Ключевые идеи русской языковой картины мира: сборник статей. М. : Языки славянской культуры, 2005. (пример оформления ссылки на статью в сборнике и источник с несколькими авторами)
7. Hofstede G. Cultures and organizations: Software of the Mind. N. Y. : McGraw-Hill, 2005. 278 p. (пример оформления ссылки на источник на европейских языках)
8. 刘月华. 实用现代汉语语法 / 刘月华等著. 增订本. 北京: 商务印书馆, 2001. 1005 页. (пример оформления ссылки на источник на восточных языках)
9. 広辞苑. 東京:　岩波書店, 1998. 1573ページ. (пример оформления ссылки на источник на восточных языках)
